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143 .

Ukaz c. k. ministerstev notranjih opravil, pravosodja in dnarstva od 
3 0 . Junija 1 8 5 8 ,

veljaven za vse kronovine, razun vojaške k ra jin e ,

h i za p o p a d a  d o d a tn e  o d lo č b e  zastran  « la v lin e , k te r e  s e  Im a jo  m drajtovati so d n im
zd ra v n ik o m  za  s lu ž b e n e  o p r a v k e .

( J e  v d e r i. rak . X X IX . delu, št. 106, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.)

Dodatno k ukazu od 1 7 .  F e b ru a r ja  1 8 5 5 ,  št. 3 3  derž. z a k . ,  ki ustanovljuje 
davšine od del, ktere opravljajo zdravstvene osebe kot sodni zdravniki, se izdajajo 
te-le  odločbe:

1. U k a z  od 3 .  Ju lija  1 8 5 4 ,  st. 1 6 9  derž. zak., zastran  dnine in miljnine ured
nikov pri okrožnih (zupanijsk ih)  oblastnijah, pri zbornih sodnijah perve stopnje in 
pri okrajnih in županijskih uredili, ne velja sicer sploh za  zdravstvene o se b e ,  po
stavljene proti plači pri zbornih sodnijah perve stopnje in pri samostalnih okrajnih 
sodnijah , vendar je  tem osebam , ali potvajo po drugih kot po poštnih ce s tah ,  do- 
pušeno, zarajtati miljnino po prej omenjenem ukazu.

2. Potnine, ktere so že poterjene po računskih oblastnijah, se tem zdravstvenim  

osebam povračujejo iz zadevnih založnih dnarjev,
K olikorkra t  se kak občinsk ali privaten zdravnik pokliče h komisijam v sodnih 

zadevah, je  vselej treba dokazati in poterditi, da ni nobenega javnega , to je  tacega 
zdravnika z a  ta namen, ki bi bil v deržavni službi, kakor tudi, da na komisijskim 
mestu ne stanuje nobena zdravstvena  o se b a ,  ki bi bila prikladna za  opravljanje 
komisijskih del.

3. Z a  komisije, ki se opravijo v pol dne, se imajo davšine raj ta ti za  celi dan,
in to raj se nimajo davšine nikdar samo za  pol komisije postavljati v račun.

S  tem se pa nikakor ne premenja odločba, zapopadena v prikladi k tarifi 1 za
davšine od 17 . F e b ru a r ja  1 8 5 5 ,  s ktero se odločuje davšina za  zdravn ike , ki
imajo kaj del pri sodnih glavnih opravah (sodnih  se jah ) .

Baron llacli r. s. Baron Bruck a. r. Grof Nadasdy s. r.



J f r  O rdnung der k . k . M inisterien des Innern, der J u stiz  und der F i
nanzen vom 30 . Jun i 1 8 o S ,

giliig f ü r  alle K ronländer, m it Ausnahme der M ilitä rgränee ,

Nachtragsbertimmumgem bezüglich der Gebühre* für gerichtsärztliche MUemst-
teittmngem.

(E ntha lten  im  R eich s-G ese tz-M atte , X X I X .  S tück , Kr. 1 06 . Ausgegeben und  versendet am  3 . August 1 8 3 8 .)

Im Nachhange zu  der Verordnung vom 17. Februar 1 8 5 5 , N r. 3 3  des 
R eichs- G esetz- B lattes, betreffend die Gebühren fü r  d ie , zu  gerichtsärztlichen 
Zwecken verwendeten Sanitätspersonen , werden nachstehende Bestimmungen 
erlassen:

1. Die Verordnung vom 3. Ju li 1 8 5 4 ,  N r. 1 6 9  des R eichs-G esetz-B la t- 
tcs> betreffend die T ag - und Meilengelder der Beamten bei den K reis- ( Comi-  
ta ts-) Behörden, bei den Gerichtshöfen erster Instanz und bei den B ezirks- und  
Stuhlrichteräm tern, findet a u f d ie , bei den Gerichtshöfen erster Instanz und bei 
^ cn Selbstständigen Bezirksgerichten gegen Bestallung aufgenommenen Sanitäts
person eti im Allgemeinen zw ar keine Anwendung, es w ird jedoch solchen Per
sonen a u f d e n , ausser der Postroute gelegenen Nebenstrassen die Aufrechnung  
der Meilent/elder nach der oben bezogenen Verordnung gestattet.

2  Die Vergütung der Reisegebühren dieses Sanitätspersonales erfolgt nach 
vor ausgegangener buchhalterischen Adjustirung aus den betreffenden Amtsver lägen.

ln  Fällen der Verwendung von Gemeinde- oder Privatärzten zu  Commis- 
St°nen in Gerichtsangelegenheiten ist jedesm al der M angel von hierzu verfügba
ren öffentlichen, das ist im Staatsdienste stehenden Sanitätspersonen, so wie der 
U m stand, dass im Commissionsorte selbst keine, zum  Vollzüge der Verrichtung, 
Vtn die es sich handelt, taugliche Sanitätsperson domicilirt, zu  constatiren und  
Zu bestätigen.

3. Halbe Commissionstage sind rücksichtlich der Gebühr als ganze Commis- 
sionstage anzunehmen, und hat eine Berechnung von halben Commissionsgebühren 
n*cht stattzufinden.

Hierdurch bleibt übrigens die Bestimmung im Anhänge zu dem Gebühren- 
lan fe  l  vom 17. Februar 1 8 5 5  bezüglich der Beiwohnung bei einer gerichtli
ehen Hauptverhandlung (_Gerichtssitzung7 unberührt.

Freiherr roz« Bach m. p. Freiherr von Miruch m. p. Graf Nädastly m. p.



144 .

Ukaz c. k. kupčijskega ministerstva in c. k. armadnega nadpoveljstva
od 12. Julija 1 8 5 8 ,

veljaven za  vse kronovinc, vštevno vojaške krajine,

s h te r lm  se  o d lo ču je»  k te r e  o b ln s tn ijc  im a jo  p o d e lje v a t i  o b la st  za  v o žn jo  s p arob rod l
po avstr la  nsltlli in e d d e ž c ln ih  r e lta li.

( J e  v derž. zak. XXIX. delu, št. 108, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.)

Vsled poten!be N jegovega c. k. apostolskega Veličanstva c e s a r ja , izdane z 
N aj višjim sklepom od 5 . Ju lija  1 8 5 8 ,  se nekoliko prernenjajo ukaz  kupčijskega 
ministerstva od 2 9 .  J a n u a r ja  1 8 5 8  (d e rž .  zak . 1 8 5 8 ,  V i l .  del, št. 2 2 ) ,  in razpis 
arm adnega  nadpoveljstva od 5 .  M arca  1 8 5 8  (arm adni ukazni list 1 8 5 8 ,  št. 1 1 ) ,  
dalje ukaz  kupčijskega ministerstva od 4 .  Ja n u a r ja  1 8 5 5 ,  izdani vsled N a j višjih 
sklepov od 2 0 .  Oktobra in 2 3 .  Decem bra 1 8 5 4  (derž . zak. III . d e l ,  št. 9 ) ,  in 
zato zavkazujete  kupčijsko ministerstvo in armadno n a dpo vrl j st v o to-Ie:

1. Oblast za  vožnjo s pa rob rodi po Donavi se ima sploh za  brodarje nje po ti 
reki, to je, brez utesnjave na odločene daljave nje podeljevati. P r a v ic a , dajati to 
dovoljenje ali oblast g re  tisti politični deželni oblastni!, oziroma tistemu d eže ln em u  

občnemu poveljstvu, kjer ima započetba svoj redni sedež.
2. Tudi dovoljenje za vožnjo s parobrodi po ostalih meddeželnih in mejnih 

vodah avstrianskega cesars tva , kakor tudi po postranskih vodah Donave, ima, ce 
ravno se razširja  to dovoljenje na več deželnih upravnih okolij, podeljevati tista 
politična deželna oblastnija, oziroma tisto deželno občno poveljstvo, v ktere upravni 
okolii ima započetba svoj se d ež ;  vendar dajo te dovoljenja pravico samo za  vožnjo 
po imenovanih daljavah vod.

3 . P ritožbe proti razsodbam  političnih deželnih oblastnij gredo pred kupčijsko 
m inisterstvo; proti razsodbam  deželnih občnih poveljstev pa pred armadno nadpo- 
veljstvo, ktere oblastnije se bodo, ako bi bilo treba, zastran  tega  vzajemno dogovorile.

4 .  Posebni predpisi zastran  ustanovitve družtev za  vožnjo s parobrodi se s 
tem nič ne prernenjajo.

5. T a  ukaz bode zadobil moč tajistega dne, kterege bode razg lašen .

V itez Toggenlmvg s. r.
N am esti N jegove ccs. k ralj, v isokosti:

Baron Eynatten s. r., F . M. L.



Verordnung des k. k . Handelsministeriums und des k. k . Arm ee-Obei-  
Comrnando vom 12. Ju li 1 8 5 8 ,

gütig  / l i r  alle K ro n /ä n d er, m it E inschluss der Iflililärgränse,

betreffena die Comgtetens zur Verleihung der Concetsionen für den Betrieh der  
Bampfschiff’ahs't au f den österreichischen Binnengewässern.

(E ntha lten  im  Ile ichs-G eseta-B la tte , X X I X .  S tück , K r. 108. Ausgegeben und versendet am 3 . August 1 8 3 8 .)

In  Folge der, mit Allerhöchster Enfschliessung vom 5. Ju li 18-58 herabge
langten Genehmigung Seiner k. k. Apostolischen Majestät w ird von dem H an
delsministerium und dem Armce-Ober-Commando in thei/we.'ser Abänderung der 
Handehminist er ial -  Verordnung vom 2 9 . Jänner 1 8 5 8  (Reichs -  Gesetz -  Blatt 
1 8 5 8 , VII.  S tück, N r. 2 2 J , und des Erlasses des Armee-Ober-Commando vom 
5. M ärz 1 8 5 8  (Arm ee-Verordnungsblatt 1 8 5 8 , N r. 11 j ,  ferner der in Folge 
der Allerhöchsten Entschliessungen vom 2 0 . October und 2 3 . Dezember 1 8 5 4  
erflossenen Handelsministcrial- Verordnung vom 4. Jänner 1 8 5 5  (R eichs-G esetz-  
B/att, III.  S tück, N r. 9 )  verordnet.

1. Die Concessioncn zur Dampfschiffahrt a u f der Donau sind für die IIc- 
Schiffung dieses Stromes allgemein ohne Beschränkung a u f eine bestimmte Strecke  
ztl ertheilen und cs steht diese Concessions-Ertheilung jener politischen Landes- 
slcl/e, beziehungsweise jenem  Landes-G eneral-C om rnando z u ,  in deren Gebiete 
das Unternehmen seinen ordentlichen Standort hat.

2 . Dessgleichen steht die ErtheUung der Dampfschiffahrls -  Concession fü r  
die übrigen R innen- und Gränzgewässer des österreichischen R e iches, mit E in 
schluss der Nebenflüsse der D onau, auch , wenn die zu  ertheiiende Fahrberech
tigung a u f mehrere Landesverwaltungs-G ebiete sich ausdehnt, jenen  politischen 
Bandesstellen, beziehungsweise L a n d es- G eneral-Com m anden zu , in deren Ver- 
toaltungsgebicte die Unternehmung ihren Standort ha t ; doch berechtigen diese 
Concessioncn fortan nur zur Befahrung der ausdrücklich darin benannten W as
serstrecke.

3. Der Instanzcnzug gegen Entscheidungen der politischen Landesstellen geht 
an das Handelsministerium; gegen Entscheidungen der Landes -  G eneral-C om - 
nutnden an das Armee-Ober-Commando, welche Behörden nö tigen fa lls  das ge-  
yenseitige Einvernehmen pflegen werden.

4. Die besonderen Vorschriften über die Gründung von Vereinen zum  B e 
triebe einer Dampfschiffahrts-Unlernehmung bleiben hiebei unberührt.

5. Diese Verordnung tritt mit dem Tage ihrer Kundmachung in W irk
samkeit.

Hitler von Toggenhurg m. p.
I n  V e r t r e t u n g  S e i n e r  k a i s .  k ö n i g l .  H o h e i t :

Freiherr von Eiynntten m, p. F. M. L.



145.

Razpis c. k. dnarstvenega ministerstva od 2 2 . Julija 1 8 5 8 ,

veljaven * • celo cesaratvo,

■ k te r lm  se  o d lo č u je  p o v ra č ilo  k o v a li ,  s ir o tk o v , k le r e  Im a jo  p o  tarlH  p o b e r a ll c. k. 
k o v n i u r e d i za  o d k u p lje v a n je  z la ta  In sreb ra  pri o d k o p lj e  v a n ju  tla v ite v n o  le to  1 8 6 6

k o v a n e g a  d o m a č e g a  s r e b e r n e g a  d n a r ja .

( J e  v d e ri. sak . X X IX . delu, š t. 109, izdanem in razposlanem  3. A vgusta 1858.)

Glede na razpis dnarstvenega ministerstva od 1. Jun ija  1 8 5 8  ( X X I I I .  del, 
št. 8 7  derž. z a k .)  se c. k. kovnim uredom z a  odkupljevanje z la ta  in srebra  naročuje, 
da  imajo pri odkupljevanju do vštevno leta 1 8 5 6  kovanega dom ačega srebernega 
dnarja  al marco  z a  dnar avstrianske veljave ali za  tako imenovane levantinske 
tolarje kot povračilo kovnih stroškov od vdeležencov razun kovnega postavka jemati 
samo davšine od poskus nje.

Ločnina ali drugi odbitki se ne odrajlujejo pri odkupljevanju omenjenega ce
sa rsk eg a  dnarja.

B aron Bruck s. r.

146 .

Okolni ukaz c. k. armadnega nadpoveljstva od 2 4 . Julija 1 8 5 8 ,

s k te r lm  se  o d lo č u j e ,  k o k o  J e  treb a  u s ta n o v lja t!  t o ,  k o l ik o  ča s»  d a  m o ra  » b a jo v e c  
(d e se r te r )  t e  čez  p o sta v n o  d o b o  o sta ti v v o ja šk i s lu žb i,

( J c  v derž. zak . XX IX. delu, š t. 110, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.)

D a  se bode § .  2 0 8  črk. e )  vo jaškega kazenskega zakonika prav razlagal, 
spoznava armadno nadpoveljstvo za  dobro, odločiti, da se  ima drugi odstavek te 
postavne naredbe zavoljo nje namembe tako razumevati, da mora deserter , čeravno 
večkrat uide, samo štiri leta čez postavno dobo, ne pa dalje v vojaški službi ostati.

T ora j  se ima vselej, kolikorkrat- kak vojak uide, pri izmeri tega, koliko casa 
da mora zavoljo uhajanja čez postavno dobo ostati v vojaški službi, gledati na 
prejšne takošne izmere.

P r i  tem se samo po sebi razum eva, da se s tem nič ne premenjajo predpisi 
zastran  reservne službe in zastran  tega , da  se nima čas, dokler je  deserter  begal, 
rajtati v  dobo postavne službe, in da je  treba v primerleju, če bi se bila deserteiju



1 4 5 .

Erlass des k. k. Finanzm inisterium s vom 22 . Ju li 1 8 3 8 ,
gütig fü r  den ganzen  Umfang des Reiches,

womit die hei der M'.inliitung der, bis einschliesslich des Jahres IS.it, ausgeprüg- 
fen inländischen Silbermünzen von Seite der k. k. Gold- und Silber.Hinliisungs- 
"nd nünzUmter einzuhebende ta r ifmdssige Ausmünzungskosten-Vergütung be

stimmt wird.

(E nthalten  im  R eich s-G ese lz -B la tte , X X I X .  S tü ck , K r. 109. Ausgegeben und versendet am 3 . August 1 8 5 8 .)

Mit Beziehung a u f den Erlass des Finanzministeriums vom 1. Ju n i 18-58 
( X X I I I .  Stück, N r .  87  des Reichs-G esetz-B lattes) werden die k. k. Gold- und  
Sdber-Ein/ösungs- und M ünzäm ter angewiesen, bei der ul M arco-Einlösung der, 
bis einschliesslich des Jahres 18-56 ausgeprägten inländischen Silberm ünzen ge
gen M ünzen der österreichischen Währung oder gegen sogenannte Levantiner 
Thaler a/s Ausmünzungskosten- Vergütung ausser dem tarifmässigen Schlagsalz 
nur die Probegebühren von den Parteien einzuheben.

Scheidegebühren oder sonstige andere Abzüge finden bei der Einlösung des 
bezeichnelen kaiserlichen M ünzgutes nicht Statt.

Freiherr von Bruch m. p.

146 .

C ircular-Verordnung des k. k. Armee-Ober-Commando vom 24 . 
Ju li 1 8 3 8 ,

betreffend, die Berechnung der von einem Beserteur nachzudienenden Xett,

(E ntha lten  im  R eich s-G ese tz -B la tte , X X I X .  S tü ck , K r . 110 . Ausgegeben und versendet am 3 . August 1 8 5 8 .)

Z u r Vermeidung einer irrigen Auslegung des F .  2 0 8 , lif. e) des M ilitär- 
Strafgesetzbuches findet das Arm ee-O ber-C om m ando zu  bestimmen, dass mit 
Rückblick a u f den Zw eck dieser gesetzlichen Verfügung der S inn  des zweiten 
Absatzes derselben da! in aufzufassen sei, dass ein Deserteur auch im Falle wie
derholter Entweichungen zu  einer IS achdienung nur in so ferne verhalten werden 
körne, a/s hierdurch die gesetzliche , d. i. die capitulationsrnässige Dienstzeit im 
Ranzen rieh t über vier Jahre überschritten wird.

Es ist daher bei jed er  wiederholten Desertion eines Soldaten , bei der Be
stimmung der wegen dieser letzten Desertion nachzudienenden Zeit, stets a u f die 
H'cgen der früheren Desertionen ihm zur Nachdienung bemessenen Zeit der er
forderliche Bedacht zu nehmen.

Hiebei versteht es sich von selbst, dass hierdurch an den Vorschriften über 
die Verpflichtung zur Abdienung der Reserve-Dienstzeit und über die JSlichtan- 
rDehnung der während der Desertion verflossenen Zeit in die Capitulation, kei
nerlei Aenderung bewirkt werde, und dass d a , wo bei einem Deserteur die B e-

11-3



zavoljo uhajanja dalja služba drugači izmerila, to popravili v glavni knjigi po tem 
pojasnilu.

Nadvojvoda W ilhelm s. r.
Feldm aršal-L ieutenant.

147 .

Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 2 7 . Julija 1 8 5 8 ,

veljaven za tiste kronovinc, v kterih  veljajo cestninske vodila od 17. Maja 1821, 

n M erim se odločuje, d n ho vozovi z inerliči in iti J ili sp rem lja jo , cestnine prosti.

(Jo  v d c rž. ra k . X X IX . delu, st. 111, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.>

Vsled N aj višjega sklepa od 1 8 .  Ju lija  1 8 5 8  se  s cesarskim patentom od 
10. F e b ru a r ja  1 8 5 3 ,  § .  18 , št. 21  (derž . zak., št. 1 3 3 )  za  Ogersko in njegove 
nekdajne druge dežele izdana odločba zastran  tega , da so vozovi z inerliči in ki jih 
spremljajo na pokopališe z duhovnom ali brez n jeg a ,  nepogojno prosti cestnine, 
razš ir ja  tudi na tiste kronovine, kjer imajo moč cestninske vodila od 17 . M aja  1821

V endar  ima ta  cestninska prostost veljati še le od dobe napre j ,  v kteri se 
bode cestnina zopet v zakup dala.

Baron Bruck s. r.

1 4 8 .

Ukaz c. k. dnarstvenega ministerstva od 2 8 . Julija 1 8 5 8 ,

veljaven za vse kronovine, razun  lom bardo-beneškega kraljestva,

s M erim  se  iz d a ja  p red p is za stra n  p r esk u S n J e , M ero  im a jo  op ra v iti t is t i , k i h o č e jo
pri d a č n lja li d o b iti s lu žb o .

( J e  v derž. zak. XXIX. delu, st. 118, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.)

Z as tran  preskušnje, ktero imajo opraviti t is t i , ki žele dobiti kako službo pri
davkarijah, izdajate dogovorno ministerstvo notranjih opravil in pravosodja —  glede
na razpis dnarstvenega ministerstva od 2 5 .  Oktobra 1 8 5 3  (d e rž .  zak. L X X I V .  del, 
št. 2 2 5 )  tele odločbe:

§- 1.

K d o r  hoče pri dačnijah dobiti službo, mora pred pretekom treh let od dne 
naprej, k terega  se je  prejel v službo za poskušnjo, opraviti izpraševanje zastran  te 
službene reči.

Č e  opravi to izpraševanje  z dobrim uspehom , se sme prejeti in zapriseč i za
praktikanta pri dačnii, drugači pa ni to dopušeno.



Rechnung der wegen der Desertion nach der Abwesenheit nachzudienenden Zeit 
m  einer ändern A rt erfolgt sein so llte , die Reclificirung des Grundbuches nach 
der gegenwärtigen Erläuterung zu bewirken sei.

Erzherzog Wilhelm, m. p.
Feldmarschall-Lieutenant.

147.

Verordnung des k. k. Finanzm inisterium s vom 27 . Ju li 18o8,
gütig fü r  je n e  F ron lä n d er, in  denen die W egm uulh- Directicen vom  IT . M ai 1811 in  K ra ft bestehen, 

'•her- ttie mauthfreie Mtehandlung der M̂ eichen fuhren und der sie begleitenden
I  lüften.

(E ntha lten  im  R eich s-G ese ts-B la tte , X X I X .  S tück , N r. 111. Ausgegeben und versendet am 3 . August 1 8 5 8 .)

ln  Folge Allerhöchster Entschliessung vom 18. J u li 1 8 5 8  w ird die mit 
^ cm kaiserlichen Patente vom 10. Februar 1 8 5 3 ,  F .  1 8 ,  Zahl 21  ( Reichs-  
G esetz- R la tt, N r. 1 3 3 )  für Ungarn m it seinen ehemaligen Nebenländern aus- 
yesprochene u n b e d i n g t e  Mauthbefreiung der Leichenfuhren und der sie be
gleitenden Wägen, welche m it oder ohne priesterliche Begleitung zu r  Begräbniss
tä tte  ziehen, auch a u f die Kronländer ausgedehnt, in denen die W egm auth-D i- 
rectiven vom 17. M ai 1 8 2 1  in W irksam keit stehen.

Diese Mauthbefreiung hat jedoch erst vom nächsten Verpachtungstermine in 
Wirksamkeit zu treten.

Freiherr von Hrucle m. p.

148.

Verordnung des k. k. F'in m zm inisterium s vom 28 . Ju li 1 8 5 8 ,
w irksam  fü r  säm mtliche K ronländer, m it Ausnahm e des lombardisch-venetianischen Königreiches,

*,etr'effend die Vorschrift iiher die von den Candidaten für MUenststellen hei den
Steueriimtern ithzulegende Prüfung.

(Enthalten im  R eich s-G e se tv -B la lte , X X I X .  S tü ck , N r. 113. Ausgegeben und  versendet am  3 . August 1 8 S 8 .)

Veber die von den Candidaten fü r  Dienststellen bei den Steueräm tern abzu- 
legende Prüfung werden im Einvernehmen m it den M inisterien des Innern und  
(̂ ev J u s tiz , —  mit Bezug a u f den Finanzm inisterial -  Erlass vom 2 5 . Oclober 
1 8 5 3  (R eich s-G ese tz  -  Blatt, L X X I V .  S tü ck , N r. 2 2 5 ) , nachstehende Bestim
mungen vorgezeichnet:

§. 1 ‘

Die Candidaten fü r  Dienststellen bei den Steuerämtern haben vor A blau f 
> 0n drei Jahren, vom Tage des E intrittes in die Probeverwendung an gerechnet, 
Sl°h einer Prüfung fü r diesen Dienstzweig zu unterziehen.

Der gute Erfolg dieser Prüfung ist eine Bedingung ihrer Aufnahme und  
Beeidigung als Steueram ts-Practikanten.



8- L.
T o  izpraševanje ima zap o p ad a l i :

a )  Bistvene odločbe zastran  neposrednjega obdačevanja  in uredbe katas tra  za 
zemljišni davek, kakor tudi odločbe zastran  posrednjega obdačevanja, kolikor 
to zadeva opravilstvo dačnij, toraj zlasti zastran  izmerjanja in poberanja po- 
trošnine, potem pravila za izmero davšin od pravnih op rav il ; 

b j  za  dačnije obstoječe dnarnične in računske predpise z odločbami vred zastran  
tega, kako gre  po dnarnično ravnati s sirotinskim, skerbljenskim in položnim 
premoženjem, potem s političnim in stavbnim položnim dnarjem ; zadnjič zavkaze , 
ki veljajo za  službene razm ere dačnij. —

V  deželah, kjer so obširne deržavne in zalogove posestva, ktere oskerbljujejo 
dnarstvene oblastnije , se smejo dajati vprašanja  tudi zastran  računstva glede .na 
deržavne posestva.

§ .  3.

T a  preskušnja se praviloma opravlja pri deželni oblastni!, postavljeni za  dela 
neposrednjega obdačevanja, v ktere uredskem okolišu kandidat služi.

V endar  sme predstojnik te oblastnije za  k and ida te ,  ki služijo dal ječ od kraja 
deželne oblastnije, pooblastiti dnarstveno okrajno vodstvo za opravljanje te preskušnje.

§• 4 .

P reskušen jska  komisija ima obstati iz predsednika, in to je  svetovavec dačne 
deželne oblastnije ali pa predstojnik dnarstvene okrajne oblastnije, če je  bila ta od 
brana , potem iz dačnega nadglednika ali podnadglednika, iz komisarja dnarstvenega 
okraja  in iz višjega računskega urednika.

8  5 .

P reskušn ja  se opravlja ustno in pismeno, ker je  treba odgovarjati na vprašanja 
in delati nektere pismene naloge, ki zadevajo  ali opravljanje nekterih manipulacijnili 
del ali pa obračanje računskih predpisov.

8  6-

V  zapisniku zastran  ustne preskušnje je  treba pri vsakem vprašanju  zazna
movati, ali je  kandidat na-nj odgovarjal „p rav  dobro“ , „dobro“ , „manj dobro“  ali 
„napčno“ , ali pa, da je molčal.

N a  koncu zapisnika, kteremu je treba prid jati tudi pismene dela, izreče komisija 
svoje mnenje, ali se sme kandidat prejeti za  dačnega prektikanta ali ne.



Diese Prüfung hat zu  um fassen:
a) Die wesentlichen Bestimmungen über die direcle Besteuerung, mit Inbegriff 

der Einrichtung des Grundsteuer -  Katasters, sowie jene  über die indirecte 
Besteuerung, insoweit letztere den Geschäftskreis der Steueräm ter berührt, 
daher insbesonders über die Bemessung und Einhebung der Verzehrungs
steuer, dann die Grundsätze über die Gebührenbemessung von Rechtsgeschäften ;

b) die fü r  die Steueräm ter bestehenden Casse- und Verrechnungsvorschrifteil 
mit Einschluss der Bestimmungen über die cassemässige Behandlung des 
W a is e n - , G uranden- und Depositenvermögens, dann der politischen u n d  
Baudepositen, sammt den fü r das Dienstverhältniss der Steuerämter gellen
den Anordnungen. —  In  L ä n d ern , in denen ausgedehnte S taa ts- oder 
Fondsgüler bestehen, und von den Finanzbehörden verwaltet werden, kön
nen auch Fragen über die allgemeinen Grundsätze des S taa tsgü ter-R cch- 
nungswesens gestellt werden.

$ . 3.

Diese Prüfung icird in der Regel bei der,  fü r  die Geschäfte der directen 
Resteuerung bestellten Landesbehörde, in deren Amtsgebiete der Candidat dient, 
vorgenommen.

Der Chef dieser Behörde kann jedoch auch eine Finanzbezirks -  Dircction 
fü r Candidaten , die an einem von der Landesbehorde entlegenen Orte dienen, 
zu r  Vollziehung dieser Pi iifung ei mächtigen.

L . 4.
Die Prüfungscommission hat unter dem Vorsitze eines Rathes der S tener-  

Landesbehörde, oder, im Falle der Delegii ung einer Finanzbezirks-Behörde, des 
Vorstehers der letzteren , aus einem Steuerinspeclor oder Unterinspector, einem 
Finanzbezirks-Commissär und einem hohem  Rechnungsbeamten zu bestehen.

§. 5 .
Die P rüfung hat sowohl in mündlicher Beantwortung gestellter Fragen, als 

auch in schriftlicher Vollziehung einiger Aufgaben zu bestehen, die sich a u f die 
Vornahme einzelner Manipulationsacte oder die Anwendung der Verrechnungs
vorschriften beziehen.

$• 6-

In  dem über die mündliche Prüfung aufzunehmenden Protokolle ist bei jed er  
Frage zu  bemerken, ob der Candidat dieselbe „sehr gut“, „gut“, „minder erschö
pfend“ oder „unrichtig“ beantwortete, oder ob deren Beantwortung gänzlich unterblieb.

Dem Schluss des Frotokolles, welchem auch die schriftliche Ausarbeitung an - 
z uschliessen kommt, bildet das Commissionsgutachten, ob der Candidat zur Auf 
nahme als S tcueram ts-Practikant geeignet sei oder nicht.



Z a s tra n  izida preskušnje razso ja  deželna oblastnija, postavljena za  opravila 
neposrednjega obdačevanja. Č e ima preskušnja dober izid, se kandidatu praviloma 
ne izda posebni dekret zastran  p reskušn je , marveč ga  oblastnija preči naredi za
dačnega praktikanta in g a  pripuša k zaprisežbi, se ve da, če je  kandidat bil tudi
v službi zadosti marljiv in se  je lepo vedel. —  Č e bi pa njegova dosedajna služba
ali vedenje bilo tako, da  bi se on ne mogel brez pomislika prejeti za  praktikanta in
tudi ne preči d j ati iz službe za  poskušnjo, se mu ima izid preskušnje sicer naznanili 
h krati pa tudi odločiti primerna doba, da  se znebi napak saj v naj dalj em času, 
ki se dopuša za  službo za  poskušnjo ( § .  1 ) .

§. 8.

Če pa izid preskušnje ne zadosti, sme imenovana deželna oblastnija kandidatu 
še eno leto, v kterern more ponavljati preskušajo, toda tako dovoliti, da se ne bo 
vsled tega  presegala najdalja doba treh let, odločena za  službo za  poskušnjo, in to 
samo ta k ra t ,  če se sme uterjeno pričakovati , da se bodo njegove prikladnosti m 
njegova služba pri dalji vaji primerno izobrazile za  dačno službo.

Baron B r u c k  s. r.

149 . 

Razpis c. k. ministerstev dnarstva in notranjih opravil in c. k. najvišje 
policijske oblastnije od 12. Julija 1 8 5 8 ,

veljaven za  lombardo-beneško k ra l jes tvo , s kterim se vpeljuje posebna kontrola po 
potnih listih, da se bode ovaroval kontrabant v mejnih okrajih lombardo-beneškega 
kraljestva proti morju od desnega brega  E čave , proti P ad u ,  poleg meje proti pa
peževi de ržav i,  poleg meje proti Modeni in P a rm i ,  in poleg meje proti kantonu

Gravbunden.

(Je  v derž. zak. XXIX. delu, št. 107, izdanem in razposlanem  3. A vgusta 1858.)

1 5 0 .

Ukaz c. k. ministerstev notranjih del in pravosodja od 2 8 . Julija 1 8 5 8 ,

veljaven za  O g e rsk o ,  Hervaško  in S lav o n sk o ,  za  serbsko vojvodino s temeškim 
Banatom in za  E rd e l jsk o ,  s kterim se pojasnuje § .  1 7 6  poduka za  urbarialne 
sodnije, zastran  tega , kako je  treba ravnati s pritožbami, ki se podajajo naj višji 

urbarialni sodnii proti dvema enacima razsodbam a.

( Je  v derž. zak. XXIX. delu, št. 112, izdanem in razposlanem  3. Avgusta 1858.)



L- 7.
Veber den Erfolg der Prüfung entscheidet die fü r  die Geschäfte der direc- 

fen Besteuerung bestellte Landesbehörde, und zw ar im Falle des entsprechenden 
Erfolges der Prüfung in der Regel ohne Ausfertigung eines besonderen Prüfungs- 
decretes, durch die Ernennung des Candidaten zum  Steueram ts-Practikanten und  
dessen Zulassung zu r  Beeidigung, vorausgesetzt, dass der Candidat sich nebstbei 

r Zufriedenheit im Dienste verwendet, und ausser demselben reine Sitten beob
achtet. —  Sollte dessen Verwendung oder Benehmen von der A r t sein, dass die 
dauernde Aufnahme als Practikant nicht unbedenklich zugestanden , jedoch auch 
nicht bereits dessen Enthebung von der Probeverwendung ausgesprochen werden 
kann, so soll ihm zw ar der Erfolg der Prüfung bekannt gemacht, zugleich aber, 
innerhalb der längsten Dauer der Probeverwendung ( § .  1 J ,  eine angemessene 
Frist zur Behebung der entgegenstehenden Mängel einberaumt werden.

§ 8.
W ird  das Ergebniss der Prüfung fü r  ungenügend erkannt, so d a r f die ge

nannte Lande sbehörde dem Candidaten zur W iederholung der Prüfung ein wei
teres J a h r , jedoch nur in dem M asse, als hiedurch die vorgezeichnete längste 
Datier der Probeverwendung von drei Jahren nicht überschritten w ird, und nur 
%n dem Falle bewilligen, als dessen Fähigkeiten und Verwendung bei fortgesetz
ter Geschäftsübung eine entsprechende Ausbildung fü r  den Steueramtsdienst m it 
Grund erwarten lassen.

Freiherr von B r u c h  m. p.

149.

Erlass der k. k. M inisterien der F inanzen und des Innern und der 
k. k. obersten Polizeibehörde vom  /S . Ju li 1 8 5 8 ,

ydtig fü r  (ias lombardisch-venetianische Königreich, über die Einführung der be
sonderen Passcontrole zur Verhinderung des Schleichhandels in den Gränzbe- 
ztrken des lombardisch -  venetianischen Königreiches gegen die See vom rechten 
Lfer der Etsch, gegen den Po, längs der Gränze gegen den Kirchenstaat, längs 
der Gränze gegen Modena und Parma und längs der Gränze gegen den Canton

Graubündten.
(E ntha lten  im  H eich s-G ese tt-B la tte , X X I X .  S tiick , K r. 107. Ausgegeben und  versendet am 3 . August 1 8 5 8 .)

160.
J erOrdnung der k. k. M inisterien des Innern und der J u stiz  vom  

28 . Ju li 1 8 5 8 ,
giltig für Ungarn, Croatien und Slawonien, die serbische Wojwodschaft mit dem 
fetneser Banate und fü r  Siebenbürgen, mit einer Erläuterung des § . 1 7 6  der 
t  rbarialgerichts-Instructionen über (las bei Berufungen gegen zwei gleichlautende 

Entscheidungen an das oberste Urbarialgericht zu beobachtende Verfahren.
(.Enthalten im Reichs-G eesetv-B latte , X X I X .  S tü ck , Kr. 112. Ausgegeben und versendet am 3. August 1 8 5 3 .)
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